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CERTIFIED BY / CERTIFIÉ PAR

This product is manufactured according to the standards :
Cet produit est fabriqué  selon les standards suivants:

UL 1598
CSA C22.2 Nº 250.0

S/20 4L    MÚLTIPLE =  4   X GU10  LED - MÁX 32W
S/20 7L    MÚLTIPLE =   7   X GU10 LED -  MÁX 56W
S/20 13L MULTIPLE = 13  X GU10  LED - MÁX 104W
S/20 19L MULTIPLE =  19 X GU10 LED  - MÁX 152W

TECHNICAL DATA / INFORMATIONS TECHNIQUES

Light for dry locations use.
Input voltage: 120~60Hz

Luminaire pour utilisation intérieure seulement.
Tension d'alimentation: 120~60Hz

Domita Múltiple
S/20 4L 7L 13L 19L

Benedetta Tagliabue / EMBT

DATA/RENSEIGNEMENTS

LIGHT /  LUMINAIRE:      DOME S/20  4L 7L 13L 19L MULTIPLE
TYPOLOGY / TYPOLOGIE: CEILING LAMP / LAMPE À SUSPENSION
YEAR / ANNÉE:2019

  MADE IN SPAIN / PRODUIT EN ESPAGNE

Product entirely produced in Barcelona.

 Produit fabriqué entièrement à Barcelona.

CLEANING INSTRUCTIONS
 INSTRUCTION POUR LE NETTOYAGE

Do not use solvents, use a soft cloth.

Ne pas utiliser  solvants, utiliser un  chiffon doux.

Instructions de montage
Assembly instructions



CAUTION

THIS PRODUCT MUST BE INSTALLED IN ACCORDANCE
WITH THE APPLICABLE INSTALLATION CODE BY A
PERSON FAMILIAR WITH THE CONSTRUCTION AND
OPERATION OF THE PRODUCT AND THE HAZARDS
INVOLVED.
No loose strands or loose connections should be present.
Secure with U.L. certified wire connectors and electrical tape.

  WARNING - SAFETY

The electricity MUST be turned  off at the MAINS FUSE BOX
before installing this luminaires; turning the power off using
the light switch is not sufficient to prevent electrical shock.
This Luminarie is intended to be mounted directly to the
building structure, independently of the electrical box.
This installation should not be  made on a radiant heat type
ceiling.
The luminarie is not intended to support any external weight.

  ELECTRICAL CONNECTION - SAFETY

Attach grounding wire (green insulate or bare copper) from
the supplier circuit to the mounting bracket with the green
ground attachment screw provided.
Connect the grounding wire of the luminaries to the ground
conductor of the supply circuit. Attach all grounding
conductors to the mounting bracket with the green ground
wire attachment screw.
Referring to the Wire Connection Chart, connect the black
and white wires

    ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Loosen the three A screws
Unblock the frontal disc turning it clockwise
Take apart the frontal disc.
Secure the electrical bracket  to the  ceiling; use 3x “B “ screws.

Connect  the power to mains.

Fix the hooks to the ceiling at the recommended distance,
Attach each wire to it’s strain relief at the distance marked on it.
Both distances can be varied. If necessary, reprepare the ends

of the wires to connect them correctly

Connect each wire to it’s terminal strip.

Don’t forget to connect the central wire before closing the canopy
Finally assemble  and  block   the  frontal disc with the 3 A screws

 of the bayonet  fitting.  Place the bulbs.

See the recommended dimensions in the additional page in case
 they were not marked.

Take into account that wooden shades must be placed in the
wires prior to be connected.
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PRÉCAUTION

CE PRODUIT DOIT ÊTRE CONFORME À LA NORME
D'INSTALLATION EN VIGUEUR.
IL DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN OPÉRATEUR DE LA
FILIÈRE CONSTRUCTION ET INSTALLATION DU
PRODUIT QUI DOIT CONNAÎTRE LES RISQUES
ENCOURUS.
Il ne peut pas y avoir de câbles ou de connexions libres.

AVERTISSEMENT

L'électricité doit être coupée au disjoncteur avant
l'installation de ce luminaire. La mise hors tension en
utilisant l'interrupteur éclairage n'est pas suffisante pour
éviter un choc électrique.
Cette luminaires doivent être monté directement sur
la structure du bâtiment, indépendamment de la boîte
électrique; cette installation ne doit pas être faite sur un
plafond type radiant de chaleur.

CONNEXION ELECTRIQUE - SÉCURITÉ

Fixez le fil de terre (vert ou cuivre nu isolé) du circuit
d'alimentation au support de l'applique avec la vis de mise
à terre fournie.
Connecter le fil de mise à la terre du luminaire au
conducteur
de terre du circuit d'alimentation connecter tous les
conducteurs de prise de terre au support de l'applique avec
la vis de fixation.
Concernant les obligations de connexion des câbles,
connectez les câbles noir et blanc.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Desserrer les trois vis A
Déverrouiller le disque frontal en le tournant dans
le sens des aiguilles d'une montre
Démonter le disque frontal.
Fixez le support électrique au plafond à l'aide de 3
vis "B".

Branchez l'appareil sur le secteur.

Fixez les crochets au plafond à la distance
recommandée,
Fixez chaque câble à son serre-câble à la distance
indiquée sur celui-ci.
Les deux distances peuvent être modifiées. Si
nécessaire, réparez les extrémités des fils pour les
raccorder correctement.
Connectez chaque fil à son bornier.

N'oubliez pas de brancher le câble central avant de
fermer la verrière.
Enfin, assemblez et bloquez le disque frontal à l'aide
des vis 3 A du raccord à baïonnette.  Placez les
ampoules.

Voir les dimensions recommandées dans la page
supplémentaire au cas où elles n'auraient pas été
marquées.

Tenez compte du fait que les stores en bois doivent
être placés dans les fils avant d'être connectés.


